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очутились
в сумрачном лесу
премьера спектакля Люка Персеваля
Turista на Венском фестивале

ГЛЕБ СИТКОВСКИЙ ВЕНА                                                                                 J
■       -----                                     ~щ

Люк Персеваль — одно из самых громких имен в новой |
европейской режиссуре, хотя для Москвы, не видевшей 1
ни одного персевалевского спектакля, оно почти ничего 1!
не значит. Талантливый фламандец, пришедший в театр]
из профессионального футбола, до недавнего времени §
работал в антверпенской труппе Toneelhuis,
а в сопродюсерах его последнего спектакля Turista
по пьесе Мариуса фон Майенбурга значатся также

берлинская «Шаубюне» и Венский фестиваль, что           ^ 5

чрезвычайно почетно для всякого режиссера.                   ік

Берлинская команда Томаса
Остермайера и Саши Вальц дав-

но заманивала бельгийца в свой
театр, видя в Персевале едино-

мышленника, но из родного «То-
неельхюиса» он ушел лишь после

того, как в Антверпене избрали
крайне правого бургомистра.
Из принципа. Короче говоря,

Turista для него — первый шаг

на новом месте, поворотный
пункт в биографии. Это и по ак-

терской команде заметно: полови-

на актеров — немцы, половина —

бельгийцы и голландцы, а идет

спектакль на непередаваемой
германо-голландской смеси: хо-

чешь что-то понять — следи

за двуязыкими титрами.

Загадочное «Turista», вынесен-

ное в титул пьесы Майенбурга,
ни к герм&нс.<:ѵ,у. ли к голланд-

скому языку отношения, впрочем,

не имеет. В Мексике таким сло-

вом, оказывается, принято обо-
значать неприятность, частенько

случающуюся с тем, кто путеше-

ствует по чужой стране. В других

национальных традициях ее ино-

гда называют «месть Монтесумы»
или, например, «делийский живо-

тик» (Dehli-belly). В общем, если

обойтись без эвфемизмов, пьесу

Майенбурга следовало назвать

«Мы все обкакались».
Сначала Персевалю хотелось

поставить горьковских «Дачни-
ков», но потом он передумал,

и Мариус фон Майенбург написал

для него более актуальную пьесу

из жизни отдыхающих. Действие

происходит вовсе не в Мексике,
а в сумрачном бельгийском ле-

су — где-то неподалеку от тех

мест, где в свое время случилась

битва при Ватерлоо. Роковое на-

полеоновское поражение положи-

ло, как известно, начало новой ев-

ропейской истории, и Майенбург,
вообще склонный к обобщениям
в большинстве своих пьес, не да-

ет зрителю возможности усом-

ниться: обкакался не кто-нибудь,
а вся европейская цивилизация

в целом.

В своих пьесах («Огнеликий»,
«Холодный ребенок») самый
модный европейский драматург

Мариус фон Майенбург неизмен-

но проводит мысль о том, что ги-

бель Европы начинается с разло-

жения семьи, то бишь ячейки об-
щества. Turista — не исключе-

ние: несколько семей, выехав-

ших на отдых в кемпинг, понача-

лу кажутся людьми приличными,

а оказываются черт-те кем: тира-

нят детей, нажираются как сви-

ньи и при первой же возможно-

сти предаются не задумываясь

адюльтеру и прочим гадким де-

лам. Детишки (все без исключе-

ния сыграны взрослыми актера-

ми) тоже не лучше. Ужасный век,

ужасные сердца. Невинной жерт-

вой этих свинцовых мерзостей
станет маленький Оли (Бенни
Клессенс), найденный мертвым

в лесу около кемпинга. Его-то
смерть и сделается предметом

спектакля: будет последователь-

но разыграно шесть версий гибе-

ли ребенка, после чего выяснит-

ся, что убийцей мог стать каж-

дый. Ход не новый: припомните

хоть нашего Акунина с его «Чай-
кой», где педантично и последо-

вательно доказывалась вина

в смерти Кости Треплева каждо-

го, из чеховских персонажей.
Майенбургская назидатель-

ность, растянутая на четыре часа

сценического действия, выглядит,

признаться, занудновато, но Пер-
севаль придал ей оттенок мисти

ческий: посередь пустой сцены

водружен странный инопланет

ный объект, похожий на огромный
абажур, и заблудившиеся в евро-

пейских сумерках герои, забро-
шенные в неизвестную точку про-

странства, мечутся вокруг него

с фонариками: «Что случилось?
Где мы? Где Оли?» Персеваль,
один из самых последовательных

сторонников театрального мини-

мализма, традиционно ценит пау-

зу и сценическую неподвижность,

и последняя сцена, где он просто

выстроит своих актеров в длин-

ную (24 персонажа!) шеренгу

вдоль рампы, станет, пожалуй, са-

мой ударной. А закончится эта

грустная история комическим

эндшпилем: пациенты психушки

в терапевтических целях разыгра-

ют перед нами старую немецкую

сказку о Ганзеле и Гретель, за-

блудившихся, подобно Оли, в сум-

рачном лесу. Для окончательно

запуганного к этому моменту зала

подобный финал тоже станет не-

плохой терапией.


